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Fe bíblioko hopi bes ta involve insertidumbre i 
suspenso mes tantu konfiansa i afirmashon. Tin bia 
e insertidumbre i suspenso, spesialmente den kara 
di maldat i e aparente ousensia di Dios, lo por ta 
kasi insoportabel.

Sinembargo, insertidumbre nunka mester referí na 
Dios, Su karakter amoroso i hustu, òf Su fieldat. E 
salmistanan lo por tin dudanan tokante di e futuro, 
pero frekuentemente nan ta apelá na Dios Su amor no 
hesitante i fieldat. 



“ Pakiko e nashonnan lo mester bisa, “ Unda nan Dios ta?” Dilanti di nos bista, hasi konosí 
meimei di e nashonnan ku Bo ta venga e sanger dramá di Bo sirbidónan.” (Salmo 79:10)

Ora ku Rei Nabukodonosor a destruí e Tèmpel i a destruí Jerusalèm 
kompletamente, Dios Su pueblo tabata totalmente konfundí (Salmo 
79:1-4; 74:3-8).

Si Dios Su pueblo a wòrdu destruí, 
unda e onor di Dios Su Nòmber
tabata? E úniko solushon ku e 
salmista ta mira ta pa Dios venga Su 
pueblo i destruí nan enemigunan, 
manera El a hasi den pasado (Salmo 
79:6-7, 12; 74:13-19).

Konsiente ku piká a trese nan na e situashon aki, el a pidi Dios pa skucha, kòrda Su pakto, pordoná  
piká, kita sufrimentu, i aktua na nòmber di Su pueblo (Salmo 79:8-9, 11, 13; 74: 20-23).

Pa kuantu tempu mas Dios lo permití  sufrimentu? Pa kuantu tempu 
mas lo e viktoria di e malbadonan eksistí?  Pa kuantu tempu mas e 
nòmber di Dios lo wòrdu blasfemá? Pa kuantu tempu mas E lo no 
pordoná piká? Pa kuantu tempu mas E lo keda ketu? (Salmo 79:5; 74:9-11).



PAKIKO DIOS TA PERMITÍ E INOSENTE 
PA SUFRI?

“ Mi ta poderá ku problemanan(tròbelnan), i mi bida ta yega serka di 
morto(Seol) ” (Salmo 88:3)

E persona kende ta stima Dios i kier sirbiÉ lo por wòrdu 
sperá  di ta liber for di maldat, protehá dor di Dios. Pero e 
realidat ta ku e hustu tambe ta sufri manera otronan.

Tin solamente un solushon: sklama na djÉ Kende ta 
kontrolá tur kos, i warda riba djÉ pa aktua na debido tempu 
(Salmo 88:1-2).

No tin ningun menshon den Salmo 88 di e pikánan ku lo por 
a kousa su malesa. En realidat, su sufrimentu ( manera ta 
sosodé ku frekuensia ku nos sufrimentu) no a originá for di 
ningun piká di su mes. E realidat aki ta hasi sufrimentu 
algu difisil pa komprendé, ineksplikabel.

E salmista, malu(enfermo) ta spera morto, i no ta 
komprendé pakiko Dios no ta respondé  (Salmo 88:3-4, 9-
14). Asta é ta akusá Dios di ta e kousa di su malesa i doló
(Salmo 88:6-8, 16-18).



PAKIKO DIOS NO TA PONE UN FIN NA NOS AKTUAL SUFRIMENTU?
“ Mi ta kansá di ta sklama pa yudansa; mi garganta ta keda tur seku.

Mi wowonan ta faya, buskando mi Dios ” (Salmo 69:3)

Na kual intensidat(límite) e salmista ta sinti e 
distansia for di Dios?

Ta manera un biná ku no por haña 
awa pa bebe (Salmo 42:1-3)

E ta aflihí(anshá), heridá, sin e 
boluntat pa biba (Salmo 102:2-4)

E ta parse di ta biba den un desierto, 
manera un pelikan, e palabrua òf e 
parha solitario (Salmo 102:6-7)

E ta sinti di ta di senk den e lodo 
hundu, ínkapas pa para, i sin 
yudansa for di Dios (Salmo 69:1-3)

Kon abo ta respondé na e aparente ousensia di Dios?

E no ta keda ketu, é ta 
persistí den orashon

(Salmo 69:13)

E ta eksaminá su mes 
(Salmo 69:5-6)

E ta deklará su amor pa Dios 
(Salmo 69:7, 9)

E ta sigur ku Dios lo no keda 
ketu pa semper (Salmo 
69:33-36; 42:5; 102:13)

E salmonan ta demostrá ku komunikashon ku Dios mester kontinua, apesar di bida su 
sirkumstansianan.



Su amor infalibel a somentá(desparesé) pa semper? Su promesa a faya pa tur tempu? (Salmo 77:8)

Bo a yega di sinti manera e salmista (Salmo 77:1-6)? El a sklama na Dios 
sperando riba un kontesta, pero é no ta haña esaki; den su 
desesperashon é ta nenga konsolashon; é ta kòrda e momentunan ora 
ku el a kanta na Dios i a meditá riba djÉ. Y é ta bisa: “ Awor, Dios a 
lubidámi? Unda Bo promesanan ta?” (Salmo 77:7-9 ).

Sinembargo, no ta tur di Su akshonnan tabata opvio. Tin bia, E tabata aktua sin ku 
Su man tabata wòrdu notá : “ Bo pasonan(berehanan) no tabata konosí ” (Salmo 
77:19).

E kontesta ta den pasado 
(Salmo 77:10-12; Josué 21:45). 
Dios a hasi maraviyanan dilanti 
di e nashonnan (Salmo 77:13-
17). El a traha un kaminda den 
e laman i a guia Su pueblo pa 
medio di e man di Moisés i
Aaron (Salmo77: 18-20).

Sea revelá abiertamente òf skondí, Dios ta aktua. Laga nos konfiÉ. 



PAKIKO E MALBADO TA PROSPERÁ?
“ Pasombra mi tabata envidioso di e arogantenan, ora mi a mira e 

prosperidat di e malbadonan ” (Salmo 73:3)

E teoria ta: “ kua persona inosente a  yega di peresé? I unda e hustunan a 
wòrdu destruí? Manera mi a mira, esnan kende ta plug inikidat  i ta 
sembra maldat ta kosechá esei ” (Jòb 4:7-8).

Esaki kasi a kousa Asaf su pianan di 
slep (Salmo 73:2). Pero, ora ku Dios a 
guia su stapnan na e Santurio, el a 
komprendé finalmente (Salmo  73:17).

Nos mester mira e prosperidat di e malbadonan den su berdadero 
perspektiva. Nos no mester wak na “ awe ”, pero “ na e final  ”. Ora ku e 
malbado ta enfrentá huisio divino nan lo stòp di eksistí, nan lo pèrdè e 
etèrnidat felis reservá pa e hustunan.

Laga nos ta realístiko: den e mundu aki “ e lei ta bira débil, i huisio no ta 
bini afó di akuerdo ku e bèrdat; Pasombra e malbadonan ta rondoná e 
hustunan, pesei hustisia ta wòrdu pèrvèrtí ” (Hab. 1:4).

Sinembargo, e realidat ta diferente. Hopi hende malbado ta prosperá  i no 
ta sufri,  ounke nan a laga kita  Dios for di nan bida (Salmo 73:3-9); pero 
esnan kende ta buska pa sirbi Dios ta sufri i ta sufri (Salmo  73:13-14).



“ Señ0r Su kariño miserikòrdioso ta grandi pa ku 
nos. E lo nunka laga ni bandoná esnan kende ta 
konfia den djÉ. […] Mi rumannan hòmber i 
rumannan muhé, abo ku ta sinti ku bo ta 
drentando den un kaminda skur, i manera e 
katibunan na Babilonia bo mester kologá bo 
harpanan riba e palunan di popular, laga nos traha 
prueba di un kantika alegre. Bo lo por bisa,   kon 
mi lo por kanta, ku e posibilidat skur aki mi 
dilanti, ku e karga di tristesa aki i pérdida riba mi 
alma? […] Ora ki nos trese nos petishonnan na e 
trono di grasia, no laga nos lubidá pa ofresé tambe 
himnonan di gradisimentu. […] E bida etèrno di 
nos Salbador ta provee nos ku un motibu 
konstante pa gratitut i alabansa ”

EGW (Selected Messages, Book 2, A Time for Prayer and Praise p.268)

“ Nos kier tin fresku den 
nos memoria tur lágrima 
ku Señor a seka for di nos 
wowonan, tur doló ku El a 
suavisá, tur ansiedat ku El 
a kita, tur temor ku El a 
plama(kore kune), tur 
nesesidat ku El a supli, 
tur miserikòrdia ku El a 
duna(regalá), i fortalesé 
nos mes pa tur loke ta nos 
dilanti dor di e sobrá di 
nos peregrinashon.”

EGW ( This Day With God,February 19)
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